SOLUZIONI parte finale (la parte iniziale la facciamo insieme in classe)
RIPASSO DEI PRINCIPALI ARGOMENTI DI GRAMMATICA II anno

1) La tipica struttura della frase tedesca e il fenomeno dell’inversione

2) Ripasso di alcuni verbi irregolari al presente: treffen, lesen, einladen, fahren, halten, schlafen, geben, essen, mögen, sehen, nehmen, sprechen, helfen, waschen, werden, anfangen, gefallen, wissen

3) Pronomi e avverbi interrogativi: le W-Wörter

4) La struttura della frase tedesca al passato (Perfekt)

5) Come si esprime il complemento di tempo e la data

6) Come si esprime il complemento di luogo

7) Differenza tra caso nominativo, accusativo, dativo

8) L’imperativo

9) Ripasso dei verbi modali

RIPASSO DEI PRINCIPALI ASPETTI COMUNICATIVI

1) Parla di ciò che si è fatto di recente  – esprimiti al passato

· Dove sei stata tutto questo tempo?? Sono stata via. Sei stata in vacanza? Sono stata da mia sorella a Düsseldorf. Sono stata là fino a ieri. Wo warst du die ganze Zeit? Ich war unterwegs. Warst du in Urlaub? Ich war bei meiner Schwester in Düsseldorf. Ich war bis gestern dort.

· Una lettera dai miei genitori! Dove sono andati? A Rügen. Sono andati in aereo da Stuttgart a Berlino e hanno proseguito con l’autobus. Ein Brief von meinen Eltern! Wohin sind sie gefahren? Nach/auf Rügen. Sie sind mit dem Flugzeug von Stuttgart nach Berlin gefahren und dann sind sie mit dem Bus weitergefahren.

· Cosa avete fatto oggi all’asilo? Abbiamo dipinto, giocato, ballato e imparato un canto natalizio. Was habt ihr heute im Kindergarten gemacht? Wir haben gemalt, gespielt, getanzt und ein Weihnachtslied gelernt.

· Ha chiamato qualcuno per me? Hat jemand für mich angerufen?

· Il nonno e la nonna ci hanno scritto. Hanno trovato una simpatica compagnia. Opa und Oma haben uns geschrieben. Sie haben eine nette Gesellschaft gefunden.

2) Prendi appuntamenti – ricorda l’uso dei verbi modali– ricorda le ore 

· Vorrei rivederti. Potete venire da noi sabato? A che ora? Ich möchte dich wiedersehen. Könnt ihr am Samstag zu uns kommen? Um wie viel Uhr?

· Ne parlo con Uwe e poi ti chiamo. Ich sprechi mit Uwe darüber und dann rufe ich dich an.

· Ha telefonato Ursula, vorrebbe invitarci. Ursula hat angerufen, sie möchte uns einladen. 

· Per quando è l’invito? Per sabato verso le sette e mezza, un quarto alle otto. Va bene? Für wann ist die Einladung? Für Samstag so gegen halb acht, Viertel vor acht. Ist das OK?

· Sei libera oggi? Hai qualcosa in programma? Bist du heute frei? Hast du etwas vor?

· Vorrei andare a nuotare. Perché non vieni anche tu? Non ne hai voglia? Ich möchte schwimmen gehen. Warum kommst du nicht mit? Hast du keine Lust dazu? 

· Dove ci troviamo? Ci andiamo insieme? Wo treffen wir uns? Gehen wir zusammen dorhin?

· Allora ci vediamo giovedì alle sette e mezza davanti al teatro. Wir sehen uns also am Donnerstag um halb acht vor dem Theater.

· A giovedì! Bis Donnerstag!

3) Esprimi desideri e richieste 

· Vorrei comprare qualcosa per la mia famiglia. Ich möchte etwas für meine Familie kaufen.

· Mi può dare un consiglio? Können Sie mir etwas empfehlen? / Können Sie mir einen Rat geben?

· Vorrei portare qualcosa da Tübingen. Ich möchte etwas aus Tübingen mitbringen.

· A mio padre vorrei regalare una bottiglia di Schwarzwälder Kirschwasser. Meinem Vater möchte ich eine Flasche Schwarzwälder Kirschwasser schenken.

4) Da’ suggerimenti – ricorda come si esprime una frase imperativa 

· Regalale una macchina per il caffè tedesca! Schenk ihr eine deutsche Kaffeemaschine!

· Compragli un libro illustrato (der Bildband) di Tübingen! Kauf ihm einen Bildband von Tübingen!

5) Parla di ciò che ti piace… - uso del complemento di termine (dativo) 

· A me non piace il Natale. Weihnachten gefällt mir nicht. Weihnachten mag ich  nicht.
· A noi piacciono le canzoni di Natale (a te, a lei, a lui, a voi, a loro…?). Uns gefallen die Weihnachtslieder. Die Weihnachtslieder gefallen uns. Wir mögen die Weihnachtslieder.
6) Parla di salute e malattia 

· Cosa c’è che non va? Hai febbre? Sei molto calda, ti fa male qualcosa? Hai il raffreddore! Was ist denn los? Hast du Fieber? Du bist warm, tut dir etwas weh? Du hast eine Erkältung!

· Heike è malata, ha 39 (gradi) di febbre e mal di gola. Mi fa male la gola. (ripasso malattie). Heike ist krank, sie hat 39 Grad Fieber und Halsschmerzen. Mir tut der Hals weh. Ich habe Halsschmerzen.

7) Parla del tempo – chiedi che tempo fa…

· Fa caldo, fa freddo, c’è il sole, è nuvoloso, piove, nevica, c’è vento, ci sono lampi e tuoni, c’è nebbia. Es ist warm, es ist kalt, es ist sonnig/die Sonne scheint, es ist bewölkt, es regnet, es schneit, es ist windig, es blitzt und donnert, es ist neblig. 

VERBI IRREGOLARI AL PRESENTE E/O AL PASSATO
	Infinito
	Presente indicativo 3^ sing
	Passato prossimo con ausiliare
	Significato in italiano

	anfangen
	Fängt an
	Hat angefangen
	È iniziato

	anrufen
	Ruft an
	Hat angerufen
	Ha telefonato

	tun
	tut
	Hat getan
	Ha fatto

	lesen
	liest
	Hat gelesen
	leggere

	trinken
	Trinkt
	Hat getrunken
	Ha bevuto

	Lassen
	Lässt
	Hat gelassen
	Ha lasciato

	Kommen
	kommt
	Ist gekommen
	 È venuto

	Schlafen
	schläft
	Hat geschlafen
	dormire

	schreiben
	Schreibt
	Hat geschrieben
	Ha scritto

	gehen
	Geht
	Ist gegangen
	È andato

	Geschehen
	Geschieht
	Ist geschehen
	È successo

	Helfen
	Hilft
	Hat geholfen
	aiutare

	werden
	Wird
	Ist geworden
	È diventato

	singen
	Singt
	Hat gesungen
	 Ha cantato

	sitzen
	Sitzt
	Hat gesessen
	È stato seduto

	sprechen
	Spricht
	Hat gesprochen
	Ha parlato

	waschen
	Wðscht
	Hat gewaschen
	Ha lavato

	Aussteigen
	Steigt aus
	Ist ausgestiegen
	È sceso

	vorschlagen
	Schlägt vor
	Hat vorgeschlagen
	Ha proposto

	Geben
	Gibt
	Hat gegeben
	dare

	Fliegen
	Fliegt
	Ist geflogen
	volare

	Gefallen
	Gefällt
	Hat gefallen
	È piaciuto

	backen
	Bäckt
	Hat gebacken
	Ha cotto al forno

	aufstehen
	Steht auf
	Ist aufgestanden
	Si è alzato

	beginnen
	Beginnt
	Hat begonnen
	È iniziato

	Bekommen
	Bekommt
	Hat bekommen
	Ha ricevuto

	einladen
	Lädt ein
	Hat eingeladen
	Ha invitato

	Bleiben
	Bleibt
	Ist geblieben
	rimanere

	Einsteigen
	Steigt ein
	Ist eingestiegen
	salire

	essen
	Isst
	Hat gegessen
	Ha mangiato

	fahren
	Fährt
	Ist gefahren
	 È andato

	Finden
	Findet
	Hat gefunden
	trovare

	nehmen
	Nimmt
	Hat genommen
	Ha preso

	Schließen
	Schließt
	Hat geschlossen
	chiudere

	sehen
	Sieht
	Hat gesehen
	Ha visto

	Sein
	Ist
	Ist gewesen // war
	essere

	Stehen
	Steht
	Hat gestanden
	È rimasto in piedi

	treffen
	Trifft
	Hat getroffen
	 Ha incontrato

	Vergessen
	Vergisst
	Hat vergessen
	dimenticare

	Verstehen
	Versteht
	Hat verstanden
	Ha dimenticato


INTENZIONI COMUNICATIVE FINE II ANNO

Da fare oralmente

IN QUALCHE CASO SI TRATTA DI TRADUZIONI, NELLA MAGGIOR PARTE DEI CASI SI TRATTA DI INTENZIONI COMUNICATIVE.

Può darsi ci siano errori ortografici dovuti alla battitura e al correttore automatico che ogni tanto cambia le lettere… Buon lavoro! Frohes Schaffen!
1. Willkommen! 2. Guten Abend Paola. 3.Heike ist sehr nett. 4. das ist meine Adresse. 5. es ist schon spät 6. Frau Kipp ist im Wohnzimmer  7. Tübingen ist sehr schön 8. Heike ist so müde. 9.Frau Kipp ist zu Hause

10. Ich bin schon in Tübingen. 11. Wie alt bist du12. Meine Tante heißt Angela 14. Ich heisse…  15. Wo liegt das? 16. Verona liegt in Norditalien   17. Wer ist das   18. schau mal!  19.Ich wohne in San G. bei Siena.   20 ich bin 16 Jahre alt  21.Hast du Geschwister? 22. Wo ist die Post? 23. Sie ist auf dem Marktplatz 24. Ist es weit von hier? 25. Nein, nur 300 Meter26.  Wie komme ich dorhin ?27. Gehen Sie die erste Straße rechts, dann 200 Meter geradeaus und an der Ampel links. Die Post ist da links. 28. Danke, gibt es ein Restaurant hier in der Nähe? 29. Ich weiß es nicht 30. danke und auf Wiedersehen. 31. Hallo, was möchtest du? 32. Ich möchte ein Kilo Orangen, einen Liter Milch und ein Pfund Tomaten. 33. Möchtest du noch etwas? .34. Haben Sie Apfelsaft?. 35. Ja. 36. Wie viel kostet das? 37. Das kostet 1,20 je Flasche 38. Ich nehme / kaufe 5 Flaschen 39. Sonst noch etwas? 40. Das ist alles. Was macht das alles zusammen / insgesamt?. 41.ich möchte eine Tasse Kaffee und ein gemischtes Eis mit Sahne  42.wir möchten getrennt zahlen  43. darf ich bitte das Menu / die Speisekarte haben? Können Sie mir bitte das Menu / die Speisekarte bringen?  44…ich möchte einen Orangensaft bitte  45.…Entschuldigung, Herr Ober! Fräulein! .   46.…ich  möchte ein Kännchen Milchtee   47.…der Rest ist für Sie / Sie können den Rest behalten 48.…die Rechnung bitte / darf ich bitte die Rechnung haben? / können Sie mir bitte die Rechnung bringen? / wir möchten zahlen / können wir bitte zahlen?.   49.…wir möchten zwei Brötchen mit Butter und Marmelade   50.…was isst und trinkst du normalerweise zum Frühstück?.   51.…zum Frühstück esse ich... und trinke...  52.…Tomatensaft mag ich nicht / Tomatensaft schmeckt mir nicht   53. …ich trinKe lieber Orangensaft    54.…Ich mag keine Gemüsesuppe / Gemüsesuppe mag ich nicht / Gemüsesuppe schmeckt mir nicht  55….dire Pizza ist mein Lieblingsessen  56. …ich esse lieber ein Wiener Schnitzel mit Pommes Frites .57. …um wie viel Uhr fährt der ICE Verdi nach Dortmund (ab)?   58. …zweimal nach Kiel hin und zurück (zwei Fahrkarten nach Kiel hin und zurück)   59. …gibt es gegen neun einen Zug von  Dortmund nach Düsseldorf.   60.…hält der Zug in Göttingen?.   61. …um wie viel Uhr kommt der 'ICE “Nymphenburg” in Hannover an?.   62. …hat der Zug Verspätung?   63. …wo muss ich umsteigen?.   64. …ist der Zug ein IC?.   65. …wie viel kostet eine Fahrkarte nach Berlin hin und zurück?.   66. …wo muss ich aussteigen?.   67. …darf ich (mit) Frau Müller sprechen?.   68. …fährt der Zug direkt nach Trier?.   69. …nichts zu danken 70. …hoffentlich!   71. …ich gehe zu Fuß zum / auf den Marktplatz 72. …gehen wir (am) Sonntagabend in die Disko? Wollen wir am Sonntagabend in die Disko gehen? Kommst du mit am Sonntagabend in die Disko?  73. …Ja sehr gern!  74. …tut mir Leid, ich kann nicht, ich habe viel zu tun   75. …um wie viel Uhr fängt das Konzert an?.   76. …wann bist du frei? Wann hast du Zeit?  77. …in einer Stende gehe ich ins Schwimmbad   78. …wie spät ist es? Es ist halb drei r79. …um wie viel Uhr gehst du normalerweise schlafen / ins Bett?   80. …von zu Hause bis zum Schwimmbad brauche ich / dauert es 20 Minuten zu Fuß und 4 Minuten mit der U-Bahn  81. …am Morgen stehe ich immer um Viertel vor sieben auf   82. …am Nachmittag lerne ich zwei Stunden lang: von 3 bis 5.   83. …haben Sie Zeit für mich? 84. …Um wie viel Uhr und wo treffen wir uns? / ist der Termin? 85. …Wie oft spielst du Tischtennis?   86. …wie lange brauchst du bis zur Schule? 87. ich stehe um 6.45 Uhr auf und frühstücke um 7 88 ich fahre mit dem Bus in die Schule und bleibe 6 Stunden da 89.ich komme un 13 Uhr nach Hause und esse um 13.20 zu Mittag 90.  am Nachmittag lese ich, sehe ich fern und mache meine Hausaufgaben 91. ich esse um 8 Uhr zu Abend und nach dem Abendessen sehe ich fern oder rede mit meinen Eltern 92.ich gehen um 10.30 ins Bett 93. tut mir Leid! Ich kann leider nicht zu Weihnachten zu dir kommen / dich besuchen! 94. Tante Antonietta ist krank und meine Mutter muss ihr helfen  95. ich muss auf Laura, meine Schwester, aufpassen und die Hausarbeiten machen 96. ich muss den Tisch decken, die Betten machen, fegen, abstauben, die Wäsche waschen, spülen / abwaschen, bügeln… Mein Vater macht eigentlich nichts! Non trovate questo genere di mariti 97. Hilfst du zu Hause? Magst du das? Ich koche gern aber ich wasche nicht gern ab.  98. Sicherlich besuche ich dich zu Ostern .99. … welcher Tag ist heute? Was ist heute? Den wievielten haben wir heute? 100. … heute ist der 1. Oktober.   101. … habt ihr freie Zimmer / habt ihr Zimmer frei?   102. … ich möchte / suche ein Einzelzimmer mit Dusche und WC.   103. … was kostet / wie viel kostet das Zimmer und in welchem Stock ist es? 104. … im Oktober bin ich 16 geworden 105. … mein Bruder spielt gerade Fußball.   106. … hat jemand für mich angerufen#?.   107. … ich möchte Informationen über eine Reise nach Schwerin   108. … um wie viel Uhr ist das Abendessen und wo ist der Speisesaal (im Restaurant/Hotel)   109. … wo sind meine Koffer? Wo ist mein Gepäck? 110. … augurare gute Besserung!.   111. … Ich habe Husten, Halsschmerzen und Fieber.   112. … ich fühle mich schlecht und es ist mir warm 113. … darf man auf dem Marktplatz parken?.   114. … räum dein Zimmer auf!  115. … wie ist das Wetter heute in Hamburg?   116. … hier (in meiner Stadt) ist es kalt, es regnet seit Sonntag. Gestern hatten wir auch ein Gewitter / gestern gab es auch ein Gewitter  117. … führ bitte den Hund spazieren!.   118. … Milch mag ich, aber ich kann sie nicht trinken, denn ich bin allergisch gegen Milch / weil ich gegen Milch allergisch bin.   119. …darf ich morgen Nachmittag dein Fahrrad holen,? denn meines ist kaputt. / weil meines kaputt ist  120. … wie geht’ s.   121. … wo warst du zu Weihnachten? Wo hast du die Weihnachtsferien verbracht? Wie war das Wetter?. 122. … was ist dein Liebligsfach? 123. … meine Lieblingsfächer sind Geschichte und Deutsch   124. …ich habe vier Stunden Deutsch in der Woche / pro Woche / jede Woche.   125. … wie viele Stunden Englisch hast du pro Woche?  126. … wie viele Stunden Unterricht hast du pro Woche?   127. … Geschichte finde ich sehr interessant  128.…was willst du werden?   129. … ich will Journalistin werden   130. … stoßen wir auf Jurgen an! / Für Jurgen: Prost! / Zum Wohl!  131. … was sind deine Eltern von Beruf?  132. … ich verstehe nichts von Physik  133. … ich verstehe mich gut mit meinen Eltern, besonders mit meiner Mutter  134. … dire eine Sechs gilt in Italien als ausreichend 135. … ich  will mich sehr gut auf das Abitur vorbereiten
